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PaccMmaTpuBaloTcss OCOOEHHOCTH IIepeBOJa OOpa3HBIX CJIOB HA SIMOHCKHUIl SI3BIK B TEKCTE OJIOHXO
«bromroproitosT Hiocap Béré» ckasurenst H. M. TapacoBa n3 I'opHoro ymyca. Texct 651 3anucan B 1999
r. ¢omnexiopuctom B. B. MmmapnoHoBBIM U mepeBefeH SMOHCKUM ¢uionoroM SImacura MyHaxuca.
AKTyaJIbHOCTh HCCIIEZIOBAHUSI 00YCIIaBIMBAETCSI OTHOCUTEIBHONW MaJION3y4eHHOCTHIO 00pa3HON JEKCHUKU
SIKYTCKOIO s3bIKa, @ TAKXKE TEM, YTO HA JAHHBII MOMEHT MMEETCA Maj0 TEKCTOB OJOHXO, IIEPEBEACHHBIX
Ha SITTOHCKHU s3BIK. LleTbio TaHHOM CTAThU SBISIETCS OMpEeIeHIe CII0CO00B IepeBoaa 00pa3HoH JeKCHKN
SIKYTCKOT'O sSI3bIKa Ha SAIIOHCKUI B TeKCTe 0J0HXO0 «bromoproitoaT Hrocap béré» ckasurens H. M. Tapacosa
JUTSI BBISIBJIGHUS OOIUX 3aKOHOMEPHOCTEH M 0COOEHHOCTEH NCIIOB30BaHNS 00Pa3HOH JIEKCHKH U THTANTO
B SIUYECKOM TeKcTe. [l TaHHOTO MCCIIeI0BAHNUS IPUMEHEH METO]] THIIOTeTHKO-HHAYKTHBHOTO aHaJIN3a,
IIPH KOTOPOM THIOTE30H SIBISETCS IMOJTHAs SKBHBAJCHTHOCTH SIKYTCKOH 00pa3HOIl JISKCHKH SITIOHCKAM
OHOMATOIOATHYECKUM cloBaM. Bribop dakTndeckoro matepuasa ObUT OCYIIECTBICH METOAOM CILIOMIHON
BEIOOPKH. B nccimemyeMoM TEKCTe OJIOHXO BBIACIEHBI 32 eAMHUIBI 00pa3HON JIEKCHKH, NPEICTaBICHHBIC
COOCTBEHHO O0pa3HBIMU CJIOBaMM, OOpa3HBIMH TIJIaTOJIaMM, INIPHJIAraTeNbHBIMHU, HapedumsMu. B xoxme
HCCIIEJOBAHHS yCTAHOBIICHO, YTO IIPH UX IIEPEBOJIE B OCHOBHOM OBLIN HCIIOJIE30BaHbI TAKUE EPEBOIUECKHE
TpaHc(hOpPMaIUH, KaK SKCIUTMKAIM M TpaMMaTHdecKas 3aMeHa. [lepeBox oOpa3HOil JICKCHKH SIKYTCKOTO
SI3BIKA TIOCPECTBOM THTANTO SITOHCKOTO SI3BIKA BCTpEYaeTCs TONBKO B TpeX ciaydasx. JlaHHEIA crocod
TIePeBOAA IS HAC SBISETCS CaMBIM IIPHEMIIEMBIM, T. K. MBI CIMTaeM, ITO STMOHCKHE TUTAHTO SBISIOTCS
TIOTHBIM 9KBUBAJIEHTOM 00pa3HOH IEKCHKH IKYTCKOTO sI3bIKa. B paccmaTrprBaeMoM TeKCTe 0JI0HXO0 00pa3HbIe
CJI0OBa B OCHOBHOM IIepelaHbl OMM3KMM MO 3HAUCHHWIO CIOBOM, HE MMEIOMIMM SKCIIPECCHBHOHM OIEHKH,
KOTOpasi XxapakTepHa Ais oOpa3Hoi nekcukn. OOpa3Has JeKCHKa U THTAWTO B TEKCTE OJOHXO B OCHOBHOM
HCTIOJIB3YIOTCS [IJIsl ONTMCAHUS BHEITHOCTH M JCHCTBUN OOTaThIpeil aifblbl M a0aachl, MPUPOABI M IKUBOTHOTO
Mupa. B mepcrexTHBe McclIenoBaHMS MBI BUAMM Oosee IiTy0oKoe M3ydeHHE BOIPOCAa SKBHBAJICHTHOCTH
00pa3HOM IEKCUKH SIKYTCKOTO SI3bIKa OHOMATOIOITHIECKUM ATIOHCKUM CIIOBAM.

Kurouesvie cnosa: SKyTCKUH S3BIK, STIOHCKUH S3bIK, 00Opa3Hasi IEKCHKA, OHOMATOMOITHIECKHE CIIOBA
(ruTaiiro), 3BYKOCHMBOIHM3MBI, OJOHXO, CKa3HTEIbCTBO, IEPEBOJ, IEpPEeBOAYECKHE TpaHchopManuy,
YCTOWYHUBBIE CIIOBOCOUCTAHMUS.
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folklorist V. V. Illarionov and Japanese philologist Yamashita Munehisa. The materials are valuable for us,
because translation was made from Yakut into Japanese without intermediate language. Translator Yamashita
Minechisa has a sufficient level of Yakut. The relevance of this study is caused by relative insufficiently
study of Yakut image-bearing vocabulary, as also by having not many olonkho texts translated into
Japanese. Purpose of the article is comparison of Yakut and Japanese variants of olonkho text for detecting
peculiarities of translation into Japanese of image-bearing vocabulary in olonkho text “Byudyuryuibet
Nyuser Bege” by narrator N. M. Tarasov. In the text under investigation 32 units of image-bearing
vocabulary presented by properly image-bearing words, image-bearing verbs, adjectives and adverbs
were marked. As part of the study it was found that translation transformation such as explication and
grammatical replacement were used. Translation of Yakut image-bearing vocabulary with the aid of
Japanese gitaigo meets only in three cases. This translation method is most acceptable for us, because we
believe that Japanese gitaigo are full equivalent of Yakut image-bearing vocabulary. In olonkho text under
consideration image-bearing vocabulary are transmitted mainly by words similar in signification without
expressive valuation that typical for image-bearing vocabulary. In our opinion small quantity of image-
bearing vocabulary units translated with the aid of gitaigo may be due to the fact that aim of translator was a
transfer of live narration impression, that's why it was made literal translation, not literary translation.
Keywords: Yakut language, Japanese language, image-bearing vocabulary, onomatopoetic vocabulary
(gitaigo), sound symbolism, olonkho, narration, translation, translation transformations, stable phrases.

Beenenue

B nanHOl cTathe MBI CTaBUM II€JIb ONPEACIHUTH CIOCOOBI MepeBoaa OOpa3HON JIEKCHKH C
SKYTCKOT'O Ha SITOHCKUH SI3BIK B TekcTe oJoHXo «bromroproiioaT Hiocop BEré» mis BeIABICHUS
00X 3aKOHOMEPHOCTEH M OCOOEHHOCTEH WCMOJIb30BaHUsI OOpa3HOW JIEKCHKH SIKYTCKOTO
A3BIKA U TUTANTO SITIOHCKOTO SI3bIKA B AIIMYECKOM TEeKCTe. J[7s TOCTIKEHUS e HCCIeOBAHUS
MTOCTABJICHBI CIEIYIONINE 3a1a4H: BBIJICIUTH U3 TEKCTA OJIOHXO Ha SKYTCKOM H SATIOHCKOM SI3bIKaX
€IVHUIIBI 00pa3HOM M OHOMATOMOATHUYECKON JEKCHUKH; MPOBECTH aHAIHM3 MepeBoaa oOpa3HOH
JIEKCUKH C SIKYTCKOTO Ha STOHCKHI SI3BIK; OMPEIEIUTh OCOOCHHOCTH HCIIONB30BAHUSA 00pa3HON
Y OHOMATOTIO3THYECKOH JIEKCHKH B SITUYECKOM TEKCTE.

AKTyalIbHOCTh HCCIEIOBAaHUS O0OyCIaBIMBACTCS OTHOCHUTEIBHOH MaJIOM3y4EHHOCTHIO
00pa3HOW JIEKCHKH SKYTCKOTO SI3bIKA, a TAaK)K€ TE€M, YTO HA JaHHBIH MOMEHT MMEETCS Mallo
TEKCTOB OJIOHXO, IIEPEBEICHHBIX Ha ATIOHCKUH SI3BIK.

Jl1s maHHOTO WCCIEAOBAaHUS MPHUMEHEH METOJ THIOTeTHKO-MHAYKTHBHOTO aHaln3a, MpH
KOTOPOM THIIOTE30H SIBISETCS MOJIHAS SKBUBAICHTHOCTD IKYTCKON 00Pa3HOH JIEKCUKH STTOHCKIM
OHOMATOMOATHYECKUM CiioBaM. BpiOop (akTuueckoro marepuasia ObLI OCYIIECTBICH METOAOM
CIIJIOLTHOM BBIOOPKH.

TeopeTudeckoit 0a30i HaHHOTO HcCcienoBaHUsS Tochayxuau Tpyasl JI. H. Xaputonosa
«Hen3mensemsble coBa B AIKYTCKOM s13bIKe» [1], « THIBI T1aroibHONM OCHOBBI B IKYTCKOM SI3BIKE»
[2] m «DopMBI TIIAr0JIBHOTO BHJIA B IKYTCKOM sI3bIKe» [3], B paMKaxX KOTOPHIX BIIEPBbIE 0Opa3HbIe
CJIOBa PAaCCMOTPEHBI B KaueCTBE CAMOCTOSITENIBHOM 4YacTW peuw, a Takxke padorsl A. A. Ilon-
mubskuHoi [4] u C. B. Uuponosa [5], natomnue Hanboiee MoJIHYI0 CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKY IO
XapaKTePUCTUKY OHOMATOMOATUYECKUX CIIOB ATIOHCKOTO A3bIKa. KpoMe 3Toro HaM#u paccMOTPEHBI
HCCIIEIOBAHMUST IO OKCIPECCUBHOCTH 00pasHbIXx cioB A. M. HukomnaeBoit [6], mepeBomy
SMOIIMOHAJIEHO-OIIEHOYHBIX CJIOB U 3MHYecKuX Gopmyn B oionxo B. WM. IllanonmaukoBoit [7, 8].
[lepeBox SKYTCKOTO TEKCTa OJIOHXO HAa PYCCKHH S3BIK OCYIIECTBIEH aBTOPOM Ha MaTepHasiax
«TonkoBoro cioBapst SKYTCKOTO sI3bIKa». B HcciemoBaHMM TakiKe HCHOIB30BAHBI SAMOHCKO-
PYCCKHUI CIIOBaph M CJIOBAPh OHOMATOMOATHYECKUX CIIOB SIIOHCKOTO M3JaHUS.

O0pa3Has JJeKcHKA IKYTCKOI0 SI3bIKA M OHOMATONO3THYECKHUE CJI0BA SINTOHCKOI0 A3bIKA
OOpa3Hble clloBa SIBISIOTCS OCOOCHHBIM IUIACTOM SIKYTCKOTO SI3bIKa, KOTOPBIM BCTpedaeTcs
HEe BO BceX s3bIKax. [lepeBoj 3THUX CIOB Ha ApPyTHE S3BIKM BCErja BBI3BIBaeT TpyAHOCTH. [lo
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9TOW NMPUYMHE OOPA3HYIO JICKCHKY SIKYTCKOTO sI3bIKa YacTO OTHOCAT K O€33KBUBaJICHTHOW. B
SITIOHCKOM S$I3bIKE CYLIECTBYET ocobasi rpyIlia CJIoB, KOTOpas, [0 HalleMy MHEHHIO, SIBIISETCS
MIOJTHBIM IKBUBAJICHTOM SIKYTCKHX OOpa3HBIX CJIOB. B SIMOHCKOM SI3bIKOBE/ICHUH JAHHYIO IPYIITY
CJIOB NPHUHATO HAa3bIBATh «TUTAWTo» (B MEPEBOAE «CJIOBO, MOJpakarollee MOBEICHUIO, COCTOS-
HUIO WIM CUTyauuw» [4]), B MUPOBOM — «OHOMAaTONO3THUYECKUMHM clioBaMU». B poccuiickoii
HayKe PUMEHSI0TCA TEPMUH «3BYKOCHMBOIU3MBDY.

BriepBbie B CTPYKTYPHOM M CEMaHTHUYECKOM IIJIaHaX 0Opa3HbIe CJIOBA SIKYTCKOTO SI3bIKa OBLIH
paccMOTpeHbl, Kak Bblule ynomsHyto, JI. H. XaputonoseiM. B cBOMX Tpylnax OH IIpeICTaBUII
HauboJiee MOJHYIO CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYECKYIO XapakTepucTHky oOpasubix cios. JI. H. Xa-
PUTOHOB BBIZIEJISIET COOCTBEHHO OOpa3HbIE CJIOBA, KOTOPBIX B SKYTCKOM SI3bIKE HEMHOTO, M
MIPOU3BOAHBIE OT HUX IJIarojbHbIE, UMEHHBIC, HApeYHbIe 0Opa3Hble cioBa. VIMEHHO 3TH CllOBa
00pa3yroT 00oraryo 00pa3Hyo JIEKCUKY SAKYTCKOIO SI3bIKA.

B AMOHCKOM SI3bIKE 'MTAWro, Kak U B SIKyTCKOM, CAMOCTOSITEIBHO He yrorpeoisitorcs. OHU
BBOJISITCSI B pe4b ITPH MTOMOIIIH CIIYEeOHOTO IIaroia «JIenaThb» suru, a Takxe cyddukca -fo u -ni.
Hepenko BcTpewarorest (hpa3eonornyeckue KOMIIIEKChl, 00pa3oBaHHbIe 10 (hOpMyJie «rHTalro +
rinaromny [4].

Cnoco0bl mnepeBoga o00pa3HOl JIEKCHKU HA SINOHCKHMH SI3bIK B TeKCTEe O0JIOHXO
«broaropiioaT Hiocap Béré»

B nanHOl cTarbe paccMaTpHBAIOTCS OCOOGHHOCTH IEpeBOAa OOpa3HBIX CIIOB Ha SITOHCKHUH
SI3BIK B TeKcTe 0oHX0 «bromtoproiioar Hrocop béréy» («byaypyiost Hyhsp Bere») ckazurens
H. M. Tapacora [9]. H. M. Tapacos (1928-2002) pomom u3 ['opHoro ymyca, UMEET B CBOEM
peneptyape aBTropckue oynoHxo «Kron Opunmy», «Kron xécén», «yynara baateipy u «Ana
Tytiryn» [10]. Ononxo «broxtoproiioat Hiocap béré» Obuno 3anucano B 1999 r. B. B. Mnnapuono-
BEIM ¥ SImMacuta MyHsXuca, GuionoroM-nepeBogdynkoM YHuBepcutera Tuba (Smonus), koro-
pBIM mepeBed MEPBYI0 YacTh JAHHOIO OJIOHXO Ha simoHckuit s3pik. B 2001 r. mepeBeneHHas
yacTh Obuta onmyOnukoBana B KHure «lcciemoBanust mo smoxam». OcoOEHHOCTBIO JTAaHHOTO
TEKCTa OJIOHXO SIBIISICTCS TO, YTO MEPEBOJ] ObLI OCYIIECTBIIECH 0e3 SA3bIKa-MOCPEIHIKA HAMIPSIMYIO
C IKYTCKOI'O Ha SIMOHCKUH, T. K. SImacuTa MyH3xuca B JOCTaTOYHOH CTENEHNU BIAACET IKYyTCKUM
SI3IKOM. [10 TIpH3HAHWIO CaMOro MEpPeBOAYMKA, «YTOOBI OBITH OJIM3KMM K BIICYATICHHIO OT
HACTOSIIIICTO TIOBECTBOBAHUS, OBLII CIICIaH JOCIOBHBIN iepeBom» [9, c. 205].

[lepBas nepeBeneHHast yacTh O10HXO coaepxkuT 1340 crpok. B momHOM Tekcte ononxo 3125
cTpok. /laHHO€ mpOU3BEAEHNE OTHOCUTCS K TEKCTaM OJIOHXO Majoro pasmepa. [lns cpaBHeHuUs
«Hropryn bootyp Ctpemutensusbiii» I1. A. OltyHCKOro, MOJHOCTBIO NEPEBEICHHBINA HA aHTTIUH-
CKUH s13bIK, copepkut 6osee 30 000 cTpok. B paccmaTprBaeMoii 4acTu TEKCTa OJIOHXO HaMH OBLIIO
BBIJICJICHO 26 €AMHMIL OOpa3HBIX CJIOB SKYTCKOTO SI3bIKa (C MOBTOPSIIONUMHUCS SUHUIIAMU — 32)
n 18 eIMHNI] OHOMATOIMIOITHYECKUX CIIOB (J1ajiee TUTANTO0) STTOHCKOTO SI3bIKA (C MOBTOPSIIOIINMHUCS
enuHUIAMH — 22). VI3 HUX B SIKYTCKOM TEKCTE COOCTBEHHO OOpa3HBIX CJIOB OOHApYKCHO 2,
00pa3HbIX 11arojoB — 11, 00pa3HBIX NMpuiIaraTeNbHEIX — 6, Hapeuuii — 7. B smoHckom nepeBoe
HaiizieHo 2 rinarona, 9 Hapeuuit u 7 ¢ppazeoqornueckux KOMIIIEKCOB.

B Xoze aHann3a HaMHM YCTaHOBJICHO, YTO IPAKTHYECKU BCE CIUHUIBI 00pa3HOH JIEKCUKH H
TUTAalro MepeBe/eHbl MyTeM 3KCIUIMKAIMH — JISKCHKO-TPaMMaTHYeCKON TpaHc(hOopMannu, MpH
KOTOPO# JieKcn4eckasi eAMHHMIA MCXOJIHOTO SI3bIKa 3aMEHSETCSl CJIOBOCOYCTAHHEM, OOBSCHSIIO-
muM ee 3Hadenue [11]. PaccmoTpum npumep:

By OyxaTsIbIp... Kono eiyu,... DTOT OOraThIPb. ..

AnTa Op11aC Roku hiro B miecTs MaxoBbIX cajkeHEH

Jlapagpap capblHHaax,... [9, c. Totemo hiroi kata ga ari,... C WMPOKUMM TUICHAMH, ...
179] [9, c. 179] [IIep. aBT.]
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O0pa3zHoe npuiaraTelibHoOe «aapagap» B « TOIKOBOM CIIOBAape SIKYTCKOT'O 513bIKa» 00BIACHSETCS
KaK «UIUPOKU, Oonbiol (0 rureuax); rurednctsiid» [12, c. 108]. OGpa3oBaHO OT 00Opa3HOroO
rjlarojia «jaapai», 03Ha4yamollero «MMeTh HIMPOKHE IUIeYH; ObITh, Ka3aThCsl LIMPOKOIICYHM)
[12, c. 108]. B smoHCKOM IepeBojie HCIOIb30BAHO CJOBOCOYeTaHHE «totemo hiroi», 4To
03HAYaeT «OYEHb LIUPOKUK». JlaHHBIN IEPEBOJ OCYLIECTBIECH IIyTEM 3KCIUIMKALUU, T. K. CII0BO
nepenaHo OOBSCHSIONINM 3HaYEHUE CIIOBOCOYETAHUEM.

WHTepecHbl ciyuau, Korjua IpHJIaraTesibHOE, MepejaHHOe He O00pa3HOi JIeKCUKOW B
OpPUTMHAJIBHOM TEKCTE, IEPEBEJCHO Ha SIOHCKUI sI3bIK IiarojioM rurtairo. Takum oOpazom
UCIIOJB3YETCsl IEPEBOAYECKUN IPUEM TIPaMMaTUYECKOM 3aMEHbl, KOTOPBIA IpEAIoaraet
0TKa3 OT MCIOJIb30BAHUSI aHAJIOTMYHBIX I'paMMaTHUeCKuX (GopMm. 3aMeHEe MOXET IOJBEpPraThCs
rpaMmaThyeckas KaTeropus, 4acThb PEuH, WIEH MPEIJIOKECHUsS, MPEAJIOKEHUE OIpPeIeIeHHOr0
tumna [11]. Tak, ciioBocouetanue «OyTd# OyiAryn» (OyKB. «kpernkoe (Ie0e) IIeUY0»), COCTOSIICE
U3 MPUJIATaTeIbHOTO U CYIIECTBUTEIBHOIO, MepeBeneHO kak «gacchiri shita kata» (Oyks.
«II0THOE Tiedoy). IlpuiaratensHoe «OyT3H» HMMEeT HECKOJIbKO 3HAUEHUN: «3aMKHYTHIHM, He
WMEIOIIUM BBIXO/a», «TIYXOW», «HACTOJBKO, TEMHBIM, YTO HHYEro HE BUIHO» W np. [13, c.
650]. Ho B 1aHHOM KOHTEKCTE TOAXOIMT 3HAUCHUE «CIUJIOLIHOW, IeNbHBIM». [l mepeBoma Ha
SIMTOHCKUH SI3bIK JIAHHOT'O TPUJIaraTejIbHOr0 MCIOJIBb30BaHO IJIaroJibHOE THTalro «gacchiri shitay,
KOTOPOE€ BBINOJIHSAET (YHKIMIO OTIJIAroJbHOrO orpeneseHus. B aToM ciiyyae uper 3ameHa
[pUJIaraTelbHOTO Ha IJIAroJl, HO COXpaHseTcs (QYHKIIHS OIpe/IeICHHs.

IlepeBon 00pa3HOii IeKCHKH IKYTCKOI0 SI3bIKA MIOCPEICTBOM I'UTANIO

W3 Bceil mepeBeieHHON Ha SITIOHCKUH SI3bIK YaCTH TEKCTA OJIOHXO MBI OOHAPY>KMIIM TOJBKO B
TpeX ciaydasix nepeBoj 00pa3HoH JIEKCHKH ITOCPEICTBOM ruTaiiro. Jlansee npuBeeHs! nepBhle 1Ba
ciyuJas:

Nagatabi kara kaette kita hito

AltanHatan Kon6ut kwhm yo:ni Kaxk uenosek, BepHyBIIMICS C
ObIhBIBITEIHAH Kubisuji no hokori wo haraio- myrn,

ApgahbIH T969HH toshite OTpSXHYB CIIHHY,

AanaHHBIBI Typap J0UT, Nosonoso shite iru no de ari, CTosT 1 MeIJIEHHO IBUTAJICS.

Cyontan KomOuT  OBIhBIBI- Tabi kara kaetta kita hito no Kaxk uenosek, BepHyBIIMICS C
THIHAH yo:ni Joporu,

ConyH T309HH Gaito: no hokori wo haraio- OTpsAXHYB TYIYII,

CyonamHbibl Typap 30ut [9, toshite CTos111 1 eie-eJie ABUTAJICs
c. 186]. Yoroyoro to shite iru no de aru [[ep. aBT.].

[9, c. 186].

OO6paszHblii rnaron «aanamHaay B «TOJKOBOM cioBape SIKyTCKOTO SI3bIKa» OMpeesieTcs
KaK «JIBUTAaThCsl MEAJICHHO, pa3MEPEHHO, BPa3BaJIKy (0 KPYMHOTEIOM, TPY3HOM MEIJIUTEILHOM
yenoBeke)» [14, c. 124]. B AmMoHCKOM BapHaHTE TEKCTa OJIOHXO MOAOOPAHO THTAWTO «NOSONOSOY,
BBCJICHHOC C TIOMOIIBIO CIIY)KCOHOTO IJIarojia «JejaTb» Suru, 4TO HaACHSACT ero (YHKIUSIMHU
rarosia. 9To CJIOBO UMEET 3HAUCHUE «IBUTAThCSI MEIJIEHHO, BOJOYUTHCS» [15, ¢. 651]. 3nech Mbl
HaO0JI0J]acM IIOJTHOC COBIAJICHUC 3HAYCHHUI U TpaMMaTHYCCKUX (OpM MpH MmepeBoie 00pa3HOro
rjilarojia Ha SIMMOHCKHUI SI3BIK, KOTOPOE IMO3BOJISET OoJice SPKO, NETATBHO MEpPEnaTh OMHCAHHYIO
CUTYALHUIO.

Bo BTOpOM mpuMepe 00Opa3HBIi IIaroil «CyoJaHHaa» UCIOJb30BAH B 3HAUCHUU «IBUTATHCS,
XOIHUTh MEIJICHHO, pPa3MEPCHHO WJIH elie-elie, HEXOTs (0 KOM-THOO KPYITHOM, BBICOKOM
HeykItoxkeM)» [16, c. 135]. SImoHCKOE TIarojibHOE THUTAHTO «yoroyoro to suru» oO3Ha4yacT
BBINJISIACTh PACTEPSIHHBIM, JCJaTh HEYCTOWYWBBHIC, HCYKIIIOKHE JBUIXKCHHS» (IIep. aBT.)
[17, c. 500]. SlmoHCckuil BapuaHT MEPEBO/A OMMKCHIBACT OOJbIC HE ABM)KCHUE, NICHCTBHUE, a
CKOpee TMCUXOJOTHYECKOEe COCTOSIHUE OMMChIBAEMOro. B 1enoM s sIMOHCKUX TUTAaMro Xapak-
TEpPHO BBIJICJICHUE Ha MEPBbIN IMJaH AMOLMOHATIBLHO-TICUXOJOTHUYECKOI0 COCTOSIHUS uejoBeka. B
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9TOM OTHOILICHUHU SIKYTCKas oOpa3Hasi JIEKCHKa OOJIbIIE OMMPACTCS Ha ONMHMCAaHUE (PHU3MYECKOTO
COCTOSIHUSI, BHEIIHETO BU/IA.

Tpetuii cnyuyaii mepeBoja SIKYTCKOTO OOpa3HOr0 MPHUJIATraTelbHOTO MOCPEACTBOM THTANTO
BBI3BIBAET OCOOBIH MHTEpEC, T. K. 3/1€Ch JIONOJHUTEIBHO MCIOJIB30BaH IIPUEM I'PaMMaTHUYECKOM
3ameHnbl. CroBocoueraHue «ajgaap xapa Thia» (OyKB. «C TOpYal[MMH B pPas3HbIE CTOPOHBI
BETKAMH TEMHBIN JIEC»), COCTOslIee W3 OOpa3HOr0 MPUJIATraTeNIbHOIO, IPHUJIATraTeIbHOIO |
CYLIECTBUTENBHOrO, IepeBenu Kak «kushakusha ni midareta kuroi mori» (OykB. «OecriopsiiouHbIii
YepHBIH J1ec»). SIMOHCKHUII MepeBOx COCTOUT M3 CIEAYIOIMX KOMIIOHEHTOB: MTaHIro-Hapedue
(«kushakusha ni» — OykB. «becnopsiioaHO»), riiaroin («midaretay — OyKB. «ObITh B OecCriopsiaKe»),
npuiiararesbHoe («kuroi» — OyKB. «4EpHBINY), CYIIECTBUTEIbHOE («MOri» — OyKB. «jecy). Takum
o0pa3zom, Tpou3olIa 3aMeHa O0pa3HOro IpUJaraTelbHOr0 Ha THUTAHro-Hapeyue M IJarodi,
KOTOPBIE B LIEJIOM BBIIIOJTHSIOT (PyHKIINIO ONPEAesICHHUI.

IlepeBoa 00pa3HoOli JIEKCUKH SIKYTCKOr0 fI3bIKA B COCTaBe YCTOHYMBBLIX CJIOBOCOYETA-
HHIl 1 NOCPEACTBOM HeHTPaJIbHOMN JeKCHKH

To e oOpasHOe MprIIaraTeIbHOE «ajaap» BCTpeYaeTcs elle HECKOJIBKO pa3 B MCCIEAYEeMOM
TEKCTE€ OJIOHXO, HO Y€ B JPYyrOM KOHTEKCTE, M, COOTBETCTBEHHO, IMEPEBEIEHO IPYyrUMU
cpeacrBamu. IIpu nepeBozie Ha SIMOHCKUHU SI3BIK CIIOBOCOUCTAHMS ¢ OOPa3HBIM MPHJIATATEIbHBIM
«ajgaap mMyocraax» (Mo «TOJKOBOMY CIIOBApIO SIKYTCKOTO SI3bIKA», «POTaThlil KPYIHBIH CKOT»
[14, c. 281]) ObuT WCHONB30BAH OMATH JKE IMPUEM SKCIUTUKanuu: «ookina tsuno no haeta
kachiku» — OykB. «JIOMamIHHUH CKOT, y KOTOpPOTO BBIPOCIH OTPOMHBIE POTay». 3/1eCh CTOHT
0o0paTUTh BHMMaHHE HA TO, YTO CIOBOCOUCTAHME «ajaap MyoCTaax» SIBIJISETCS YCTOHYMBBIM,
4acTO BCTPEUAEMbIM BO MHOTUX TEKCTAaX OJOHXO U B XYyJOXKECTBEHHOH JIUTEpaType, U MOITOMY
MEPEeBOJJYMK HE CTajJ HCIIOJNb30BaTh OyKBaJIbHOE 3HAYEHHE «HMEIOMIMK pora, TOpyallue B
pa3HbIE CTOPOHBI».

Hamu oOHapy»eHO HECKOJIBKO TaKMX YCTOHYMBBIX CIOBOCOYETaHHN ¢ OOpa3HBIMH CIOBAMHU.
Hampumep, «asornboilop caaneirap» NOpuUMEHsieTCss s onucaHus 3emau CpeaHero Mmupa,
03HAYaeT «caMblil LEHTp, BO3BbIIAOUIMKCA Haa yeM-L.» [12, ¢. 385]. CocTouT U3 nmpuyactus,
00pa30BaHHOTO OT OOpA3HOTO TJIAroja <«JbOTABOW» («Bo3BBIMIATHCS» [12, c. 385]), wu
CYLIECTBUTEJBHOTO «caayl» («Hanboyiee BO3BBILICHHAs! U POBHAs YacTh MOJIS, a TAaK)KEe BEPLIMHA
xonMa, rops» [16, c. 71]). B nepeBose Ha SMOHCKUI SI3BIK MEpefaHO Kak «moriagatte iru mine
ni» (OyKB. «Ha MOAHSITON BEPIINHE»).

Bo mHoOrmx cimyvasx oOpas3HbIC INIarolibl, MpHiIaraTeilbHble, Hapeuns MepeBeieHbl OIN3KUM
[0 3HAYEHUIO CJOBOM, HE HMEIOIIMM JKCIPECCUBHOM OLIEHKH, KOTOpas XapaKTepHa MIJIs
obpaznoii nexcuku. [lo muenuto A. M. HukonaeBoii, kaxx/1oe 00pa3Hoe CIIOBO SIKYTCKOTO sSI3bIKa
M3HAYaIBHO 00JIaZlacT KOMIIOHEHTOM 3KcIpeccuBHOCTH [6, c. 114]. Paccmorpum omucanue
YKUJIHIIA TePOEB OJIOHXO OajlaraHa, IJie BCTPEYaroTCsl TAKHE CTPOKH:

miﬁ[:;lrynubynaﬂ TOXTYO Yureru no wo tomeyo: to ITonymanu, 4TO, MOKAYHYB-

A To pc o ohvemsGHT™ omotte, IIKUCH, PACCBITIETCS —

SGur oye ¥ ¥ P Kyu:jupon no hari wo watashi- Mepekunynu 90 6Gainoxk,
[;,"c. 173] tano de ari, ... [9, c. 173] [[ep. aBT.]

3nech 00pa3HbIi MIIAroN «I0NATYJIIbY i), O3HAYAIOIUN «TOJYKAMH, PhIBKAMH Ka4yaTh, IIATATh,
Tpsictu» [12, c. 154], mepeBeneH OOBIYHBIM TJAroJOM «yureru» («KadyHyTbCs, MATHYTHCS,
KOJBIXHYTBCS, TOKomeOaTbes» [15, c. 862]). JlaHHBIN mpumep TakXe HHTEPECEH TeM, 4TO
TJIaroJIbl AKYTCKOTO A3BIKA «TOXTO0» («OCTAHOBUTBHCSA») M «TORYH» («CHIIATHCS») B OyAyImiem
BpeMEHH 3 JIHMIa €AMHCTBEHHOTO YMCIIa UMEIOT OMOHHUMHUYHYIO (OopMy «TOXTyo». M3-3a aToro
MePEBOYMK MOT OITMOUTHLCS ¥ BBIOPATh HEMPABUIILHOE 3HAYEHUE «OCTAHOBUTHCS» («tomeruy).

Janee paccMOTpUM HpUMeEp IepeBoja OOpa3HbIX MPUIIATaTeNIbHBIX IPU OIMCAHMM BHEII-
HOCTH OOTaThIps abaachwi.
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ChIBIp OBICTHIOBITHIH KYPIYK Oka wo kirikuzushita yo:na Kaxk orpesanHblii xonm

ChLL1acTBITAC YOCTAAX, Taresagatta kuchibiru ga ari, Hmeet oTBUCIbIE TYOHI,

Xaita OBICTBIOBITBIH KYPAYK Yama wo kirikuzushita yo:na Kak orpe3annas ropa

Xarracrtbirac xanraha- Taresagatta mabuta ga ari,... HNmeer cMmopiieHHbIE BEKH
Jaax,... [9, c¢. 187] [9, c. 187] [Tep. aBT.].

3necs oOpa3Hble MpUIIAraTeIbHbIE «CHULIACTHITAC» («OUEHBb TOJICTBIM, HEKPACHBO BBIBEPHY-
THIA HapyX)y» (0 ry0ax) [18, c. 411]) n «xarTacTeiracy (0T «XapTacThIracy — «CMOPUICHHBIN, KaK
kumkay» [19, c. 3366]) BXOAAT B COCTaB ABYUYIEHHOTO PUTMUKO-CHHTAKCHYECKOTO Mapajenn3mMa
U MOJ00paHbI MO MPUHLMIY BEPTUKAIBHOM M TOPH3OHTANBHOW amnuTepanuu. Ha smoHckuit
SI3BIK OTH JIBA CJIOBA MEPEBEJCHBI OTHUM U TEM K€ TJIarojioM «taresagatta» (Toxe HE UMEIOUTUM
SKCIPECCUBHOM OIIGHKH), O3HAUYAIOUINM «OTBHCIBIN» [15, c. 499], XoTs 3HadeHHE BTOPOTO
MPUJIaraTeIbHOTO «XaTTACThIrac» He MOAXOAMT IO OMpeesieHHI0. B TakoM pemeHuu nepeBo-
YUKa MBI BUJIUM JIBE IPUYUHBL BO-TIEPBHIX, BO3MOXKHO, M3-3a2 OTCYTCTBHS CJIOBA «XaTTaCThITac
B CJIOBapsIX SIKYTCKOT'O sI3bIKa. MBI CaMu CTOJIKHYJIMCH C JJAHHOH MpoOJieMoid, TIoka He 00Hapy-
JKUJU CIIOBO «XapTacTeiracy B cioBape J. K. Ilexapckoro, KOTopoe MpOM30ILIIO0 OT «XapTay
(0ykB. «kumkay). Ckopee BCEro, CJIOBO «XaTTAaCThITacy IOSBUIIOCH B Pe3yJibTaTe aCCUMUIISIIIMU
COTJIACHBIX «P» M «T» U SIBISCTCS Pa3TOBOPHBIM BapHAaHTOM «XapTacThIracy. SI3bIK cKa3uTens,
KaK M3BECTHO, XKMBOW, JMHAMHUYHBIN, 4YacTo oO0NagaeT CBOMM WHIMBUAYAJIbHBIM CTHIIEM.
OObIYHO (OJBKIOPUCTHI MPH 3alKMCH CTapaloTcsi OYKBAJIbHO INMEPEAATh SI3bIK CKa3UTENs, €CIH
JlaKe UMEIOTCS OTKJIOHEHMsSI OT OOLICTIPHHSITBHIX HOPM si3bIKa. BO-BTOpPBIX, MBI IIpEAIOJaraem,
YTO NMEPEBOAYMK, BEPOSTHO, HAMEPEHHO HCIOJIh30Baj BTOPOH pa3 OJHO U TO K€ CIIOBO, YTOOBI
nepeaaTb PUTMHUKO-CHHTAKCHYECKUH CTPOH TEKCTa OJIOHXO. B maHHOM ciydae HCHOIb3yeTCs
BU/J] OTKJIOHCHUS «JIEKCUKO-CEMaHTHYecKasi 3aMeHa» MPH NMEePeBOAEC PUTMHUKO-CUHTAKCHUECKOTO
napajienusMa ¢ SKyTCKOro Ha Apyroi s3bik [20].

3ak04eHne

Takum 00pa3oM, B COOTBETCTBHH C IOCTaBJICHHBIMH BBIIIE IIEIbI0 W 3aJa4aMU KOHCTaTH-
pyeM cienyouiee:

— B IIEPEBE/ICHHOI Ha SMOHCKUH SI3BIK MEPBOH YacTH TEKCTa 0JoHX0 «bromoproiost Hrocap
béré» («bynypyitoar Hyhsp Bere») ckaszutens H. M. TapacoBa MbI BBISIBUIN 26 €IMHHIL
00pa3HBIX CJIOB SIKyTCKOTO SI3bIKAa (C TOBTOPSIONIMMECS enuHunamMu — 32) u 18 enunHun
OHOMATOINOATHYECKUX CJIOB (Jjajiee THTANUI0) SIOHCKOTO SI3bIKa (C TIOBTOPSIOUIMMHUCS €INHHUIA-
Mmu — 22);

— TpU mepeBojie OBIIM HMCHONB30BAaHBI TAaKHE NMEPEBOAYECKUE TPUEMBI, KaK AKCILTHKAIMS,
rpaMMaTHueckasi 3aMeHa. M TOJIBKO B Tpex ciydasX Mbl OOHApPYXWIM IEepeBo] 00pasHOH
JIEKCUKHM TIOCPEACTBOM THTAHro C TOJHBIM COOTBETCTBHEM 3HAYECHUS M TI'PaMMaTHUYECKHUX
($opM, UTO YaCTUYHO MOATBEPXKAAET HAIly THIOTE3y O TOM, YTO SIIOHCKUE TUTAMTO SIBISIIOTCS
TIOJTHBIM SKBHBAJIICHTOM OOpa3HOM JEKCHKM SIKYTCKOTO s3bIKa. [lo HamieMy MHEHHIO, Maioe
KOJINYECTBO €AMHUIl OOpa3HOU JIEKCHKH, MEPEBEICHHBIX MOCPEACTBOM T'MTAlTI0 B HCCIEAYEMOM
TEKCTE OJIOHXO, OOBSICHSIETCS TE€M, UTO IIeJIbI0 IEPEBOAUNKA, [0 €0 COOCTBEHHOMY NPH3HAHUIO,
OblTa MakCUMaJIbHO ONM3Kas repefada BIEYATIEHUS OT HACTOSIIETrO YKHBOTO ITOBECTBOBAHMS,
MI03TOMY OBLI JOCIIOBHBIN MIEPEBOJL, @ HE XY/10KECTBEHHBIN;

— BO MHOTHUX CIIydasix OOpa3HbIE IJIaroJyibl IepeBeeHbl OJIM3KUM MO 3HAUYEHHUIO CIIOBOM, HE
HMMEIONUM SKCIIPECCUBHON OLIEHKHM, KOTOpasi XapaKTepHa JiJIsi 00pa3HOW JIEKCHKHU. YCTOHYMBEIC
CJIOBOCOYETAHUS, B COCTaBE KOTOPHIX COJEPXKHUTCS oOpa3Hasi JIEKCHKA, TaKXKe IepeBeaeHbl 0e3
WCIIOJIb30BaHUS TUTANTO, T. K. OBIJIO YUTEHO 0oOlliee 3HaYeHUE CIIOBOCOYETaHUs, a He OyKBaJIbHOE;

— o0Opa3Hasi ¥ OHOMATONOATHYECKasl JIEKCHKA SIKYTCKOTO M SIIOHCKOTO SI3BIKOB B CHITY
SKCIPECCUBHOCTH U AMOIIMOHATIBHON OLIEHOYHOCTH UCHOJIB3YIOTCA B TEKCTE OJIOHXO B OCHOBHOM
JUTSL OTIMCAHMS BHEITHOCTH M JGHCTBHH OoraThipeil aifblbl M abaachl: «Japapap capblHHaax» («C
LIMPOKUMH IIII€YaMM»), «CHIJUIACTBITAC YOCTaax» («C OTBUCIBIMU T'y0aMm»), «gacchiri shita katay
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E. E. JKupxosa. OCOBEHHOCTHW TIEPEBOJIA OBPA3HOM JIEKCMKH HA SITIOHCKUU S3bIK B TEKCTE
OJIOHXO «BIOIFOPIOMBAT HIOCHP BET'E» H. M. TAPACOBA

(«mI0THOE TIIeUO»), «aalaHHaa» («IBUTaThCS MEIJICHHO, pa3MEPEHHO, Bpa3BajKy») U ap. Takxke
YacTO BCTPEYAETCS] ONMUCAHUE NPUPOJABI M JKMBOTHOTO MHpa C HCIOJIb30BaHHEM OOpa3HOW M
OHOMATOIOATHUYECKOH JIEKCUKH: «aJlaap MyocTaax» («poraTblii KpyIHbIi ckoT»), «kushakusha ni
midareta kuroi mori» («GecriopsiIOuHBIi YEPHBIii J1ecy) U Ap.

Takoke cieayeT OTMETUTh, YTO JaHHAas padoTa sSIBJISIETCS ICHHOW BBHJY TOTO, YTO, BO-IIEPBBIX,
OBbLI OCYIIECTBIJIEH TEPEBOJ HANPSMYIO C SIKYTCKOTO Ha SITOHCKUH 03 s3bIKa-IOoCPEIHNKA, BO-
BTOPBIX, EPEBOJIOB TEKCTA OJIOHXO HA AMOHCKHUU B II€JIOM JIOBOJIBHO Majo. AHaJlU3 IepeBeeH-
HOIl 4YacTH TEKCTa OJIOHXO BBIABHUJI HEOOXOOUMOCTb OoOjee AETaJbHOTO M3Yy4eHHs BOIpOca
YCTAQHOBJICHUSI MaKCHMaJIbHO MOJHOM SKBUBAJEHTHOCTH MEX]y 00pa3HOil MU OHOMATOIOITHYEC-
KO JIEKCUKAMU SIKYTCKOT'O U SITIOHCKOT'O SI3bIKOB.
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